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-  fuldstændig udnyttelse af diplomatiske ka- 
naler mellem parterne, herunder passende 
kontakter på det bilaterale og ligeledes det 
multilaterale område, såsom møder i De For- 
enede Nationer, OSCE og andre fora 

-  alle andre fremgangsmåder, herunder even- 
tuelt ekspertmøder, der kan bidrage til at 
konsolidere og udvikle denne dialog. 

Artikel 8 

Den politiske dialog på parlamentarikerplan 
finder sted i det parlamentariske samarbejds- 
udvalg, der nedsættes efter artikel 86. 

Afsnit III 

Varehandel 

Artikel 9 

1. Parterne indrømmer hinanden mestbegun- 
stigelsesbehandling på alle områder med hen- 
syn til: 
-  told og afgifter på import og eksport, herun- 

der metoden for opkrævning af sådan told og 
sådanne afgifter 

-  bestemmelser vedrørende fortoldning, for- 
sendelse, oplag og omladning 

-  skatter og andre indenlandske afgifter af en- 
hver art, der direkte eller indirekte pålægges 
importerede varer 

-  betalingsmåder og overførsel afbetalinger 
-  regler vedrørende salg, køb, transport, distri- 

bution og brug af varer på det indenlandske 
marked. 

2. Bestemmelserne i stk. 1 gælder ikke for: 
a) fordele, der indrømmes med det sigte at op- 

rette en toldunion eller et frihandelsområde 
eller i kraft af oprettelsen af en sådan union 
eller et sådant område 

b) fordele, der indrømmes bestemte lande i 
overensstemmelse med GATT og andre in- 
ternationale aftaler til gavn for udviklings- 
landene 

c) fordele, der indrømmes nabolande for at let- 
te grænsetrafikken. 

3. Bestemmelserne i stk. 1 finder i en over- 
gangsperiode indtil den 31. december 1998 el- 
ler Republikken Aserbajdsjans tiltrædelse af 
GATT, hvis denne sker forinden, ikke anven- 
delse på de i bilag I anførte fordele, som Re- 

publikken Aserbajdsjan indrømmer andre sta- 
ter opstået ved Sovjetunionens opløsning. 

Artikel 10 

1. Parterne er enige om, at princippet om 
transitfrihed er en væsentlig forudsætning for 
at nå denne aftales mål. 

I den forbindelse sørger hver part for, at va- 
rer med oprindelse eller bestemmelsessted i 
den anden parts toldområde uhindret kan tran- 
sitere via eller gennem dens område. 

2. Reglerne i artikel V, stk. 2, 3, 4 og 5, i 
GATT finder anvendelse mellem de to parter. 

3. Reglerne i denne artikel berører ikke even- 
tuelle særregler for specifikke sektorer, såsom 
transport, eller varer, der måtte være aftalt mel- 
lem parterne, ej heller bestemmelserne i artikel 
90. 

Artikel 11 

Uden at det berører de rettigheder og forplig- 
telser, der følger af for begge parter bindende 
internationale konventioner om midlertidig 
indførsel af varer, indrømmer hver part des- 
uden den anden part fritagelse for indførselsaf- 
gifter og -told på midlertidigt indførte varer i de 
tilfælde og efter de procedurer, der måtte være 
fastlagt i andre internationale konventioner på 
området, som den er bundet af, i overensstem- 
melse med dens lovgivning. Der tages hensyn 
til de betingelser, hvorunder den pågældende 
part har accepteret forpligtelserne i medfør af 
sådanne konventioner. 

Artikel 12 

1. Varer med oprindelse i Republikken Aser- 
bajdsjan indføres i Fællesskabet uden kvantita- 
tive restriktioner, jf. dog bestemmelserne i arti- 
kel 14, 17 og 18 i denne aftale. 

2. Varer med oprindelse i Fællesskabet ind- 
føres i Republikken Aserbajdsjan uden kvanti- 
tative restriktioner og foranstaltninger med til- 
svarende virkning, jf. dog bestemmelserne i ar- 
tikel 14, 17 og 18 i denne aftale. 


